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IV 

(Informatie) 

INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN 
INSTANTIES VAN DE EUROPESE UNIE 

EUROPESE COMMISSIE 

Wisselkoersen van de euro ( 1 ) 

7 november 2012 

(2012/C 340/01) 

1 euro = 

Munteenheid Koers 

USD US-dollar 1,2746 

JPY Japanse yen 102,11 

DKK Deense kroon 7,4594 

GBP Pond sterling 0,79840 

SEK Zweedse kroon 8,5547 

CHF Zwitserse frank 1,2065 

ISK IJslandse kroon 

NOK Noorse kroon 7,3195 

BGN Bulgaarse lev 1,9558 

CZK Tsjechische koruna 25,395 

HUF Hongaarse forint 282,10 

LTL Litouwse litas 3,4528 

LVL Letlandse lat 0,6963 

PLN Poolse zloty 4,1131 

RON Roemeense leu 4,5163 

TRY Turkse lira 2,2713 

Munteenheid Koers 

AUD Australische dollar 1,2228 

CAD Canadese dollar 1,2662 

HKD Hongkongse dollar 9,8788 

NZD Nieuw-Zeelandse dollar 1,5403 

SGD Singaporese dollar 1,5586 

KRW Zuid-Koreaanse won 1 384,34 

ZAR Zuid-Afrikaanse rand 11,0253 

CNY Chinese yuan renminbi 7,9770 

HRK Kroatische kuna 7,5375 

IDR Indonesische roepia 12 251,94 

MYR Maleisische ringgit 3,8917 

PHP Filipijnse peso 52,183 

RUB Russische roebel 40,0973 

THB Thaise baht 39,117 

BRL Braziliaanse real 2,5911 

MXN Mexicaanse peso 16,5991 

INR Indiase roepie 69,1020
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( 1 ) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.



INFORMATIE OVER DE EUROPESE ECONOMISCHE RUIMTE 

TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA 

BESLUIT VAN DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA 

Nr. 264/12/COL 

van 5 juli 2012 

betreffende de status van Noorwegen met betrekking tot infectieuze hematopoïetische necrose en 
virale hemorragische septikemie en tot intrekking van Besluit nr. 302/08/COL ( 1 ) van de 

Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 

(2012/C 340/02) 

DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA, 

Gelet op het in punt 8a van deel 3.1 van hoofdstuk I van 
bijlage I bij de EER-overeenkomst bedoelde besluit, 

Richtlijn 2006/88/EG van de Raad van 24 oktober 2006 be
treffende veterinairrechtelijke voorschriften voor aquacultuurdie
ren en de producten daarvan en betreffende de preventie en 
bestrijding van bepaalde ziekten bij waterdieren ( 2 ), als gewijzigd 
en aangepast, 

Gelet op het in punt 89 van deel 4.2 van hoofdstuk I van 
bijlage I bij de EER-overeenkomst bedoelde besluit, 

Beschikking 2009/177/EG van de Commissie van 31 oktober 
2008 houdende uitvoeringsbepalingen van Richtlijn 
2006/88/EG van de Raad wat betreft bewakings- en uitroeiings
programma’s en de ziektevrije status van lidstaten, gebieden en 
compartimenten ( 3 ), als aangepast, 

Gelet op Besluit nr. 259/12/COL waarbij het bevoegde lid van 
het College de bevoegdheid wordt verleend dit besluit vast te 
stellen, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij schrijven van 3 mei 1994 heeft Noorwegen aan de Toezicht
houdende Autoriteit van de EVA („de Autoriteit”) de vereiste 
relevante bewijsstukken overgelegd om ten aanzien van infecti
euze hematopoïetische necrose (IHN) en virale hemorragische 
septikemie (VHS) voor zijn grondgebied de status van erkend 
gebied te verwerven en ook de nationale bepalingen meegedeeld 
die moeten waarborgen dat aan de voorschriften voor het be
houd van de erkenning wordt voldaan. 

Bij Besluit nr. 71/94/COL van de Autoriteit van 27 juni 1994, 
laatstelijk gewijzigd bij Besluit nr. 244/02/COL van 11 december 
2002, waarin werd vastgesteld dat aan de in de bijlage bij dat 
besluit bedoelde delen van Noorwegen de status van als ziekte
vrij erkend continentaal gebied en kustgebied ten aanzien van 
IHN en VHS werd verleend. 

Op 26 november 2007 werd een uitbraak van VHS bevestigd in 
Møre og Romsdal County in Noorwegen. De bevoegde autori
teit in Noorwegen heeft de Autoriteit in kennis gesteld van de 
maatregelen die zijn getroffen om de ziekte uit te roeien en de 
verspreiding ervan te verhinderen. Deze maatregelen werden 
door de Autoriteit noodzakelijk geacht. 

De Autoriteit besloot bij Besluit nr. 302/08/COL dat Noor
wegen, met de uitzondering van de in de bijlage bedoelde ge
bieden, nog steeds de status van als ziektevrij erkend continen
taal gebied en kustgebied ten aanzien van IHN en VHS wordt 
verleend. 

Op 8 mei 2012 heeft Noorwegen aan de Autoriteit een ver
klaring voor VHS-ziektevrije status en bewijsstukken betreffende 
bewaking en bemonstering overgelegd met betrekking tot het 
hele grondgebied, met uitzondering van het Noorse deel van de 
stroomgebieden van de rivieren Grense Jacobselv en Pasvik en 
de daartussen liggende rivieren en het bijbehorende kustgebied. 

De Autoriteit heeft in nauwe samenwerking met de Europese 
Commissie de verklaring en de bijgevoegde documentatie on
derzocht en geconcludeerd dat de verklaring voldoet aan de 
vereisten voor een verklaring betreffende de ziektevrije status 
in Richtlijn 2006/88/EG en Besluit 2009/177/EG. 

Bij Besluit nr. 259/12/COL heeft de Autoriteit de zaak voor
gelegd aan het Veterinair Comité van de EVA, dat de Toezicht
houdende Autoriteit van de EVA bijstaat. Het Comité heeft het 
voorstel van de Autoriteit unaniem goedgekeurd. Bijgevolg zijn 
de maatregelen waarin dit besluit voorziet in overeenstemming 
met het unanieme advies van het Veterinair Comité van de EVA, 
dat de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA bijstaat en blijft 
de definitieve tekst van de maatregelen ongewijzigd.

NL C 340/2 Publicatieblad van de Europese Unie 8.11.2012 

( 1 ) PB L 41 van 12.2.2009, blz. 32 en EER-supplement nr. 7 van 
12.2.2009, blz. 10. 

( 2 ) PB L 328 van 24.11.2006, blz. 14 en EER-supplement nr. 32 van 
17.6.2010, blz. 1 in het IJslands en nr. 35 van 23.6.2011, blz. 44 in 
het Noors. 

( 3 ) PB L 63 van 7.3.2009, blz. 15.



Bijgevolg wordt aan Noorwegen, met uitzondering van het 
Noorse deel van de stroomgebieden van de rivieren Grense 
Jacobselv en Pasvik en de daartussen liggende rivieren en het 
bijbehorende kustgebied, de status van als ziektevrij erkend con
tinentaal gebied en kustgebied ten aanzien van VHS verleend. 

Wat betreft IHN zijn er geen wijzigingen in Noorwegen. De 
status voor deze ziekte blijft in Noorwegen behouden. 

Het is wenselijk dat Besluit nr. 302/08/COL van de Toezicht
houdende Autoriteit van de EVA wordt ingetrokken en vervan
gen door dit besluit, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Aan Noorwegen, met uitzondering van het Noorse deel van de 
stroomgebieden van de rivieren Grense Jacobselv en Pasvik en 
de daartussen liggende rivieren en het bijbehorende kustgebied, 
wordt de status van als ziektevrij erkend gebied ten aanzien van 
IHN verleend. 

Artikel 2 

Aan Noorwegen, met uitzondering van het Noorse deel van de 
stroomgebieden van de rivieren Grense Jacobselv en Pasvik en 
de daartussen liggende rivieren en het bijbehorende kustgebied, 
wordt de status van als ziektevrij erkend gebied ten aanzien van 
VHS verleend. 

Artikel 3 

Besluit nr. 302/08/COL van de Toezichthoudende Autoriteit van 
de EVA van 21 mei 2008 wordt hierbij ingetrokken. 

Artikel 4 

Dit besluit treedt in werking op 5 juli 2012. 

Artikel 5 

Dit besluit is gericht tot Noorwegen. 

Artikel 6 

Slechts de tekst in de Engelse taal is authentiek. 

Gedaan te Brussel, 5 juli 2012. 

Voor de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 

Sverrir Haukur GUNNLAUGSSON 
Lid van het College 

Florence SIMONETTI 
Waarnemend Directeur
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BESLUIT VAN DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA 

Nr. 265/12/COL 

van 5 juli 2012 

tot goedkeuring van het door Noorwegen ingediende noodplan voor exotische ziekten bij 
waterdieren 

(2012/C 340/03) 

DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA, 

Gelet op het in punt 8a van deel 3.1 van hoofdstuk I van bijlage 
I bij de EER-overeenkomst bedoelde besluit, 

Richtlijn 2006/88/EG van de Raad van 24 oktober 2006 be
treffende veterinairrechtelijke voorschriften voor aquacultuurdie
ren en de producten daarvan en betreffende de preventie en 
bestrijding van bepaalde ziekten bij waterdieren ( 1 ), als gewijzigd 
en aangepast, 

Gelet op Besluit nr. 259/12/COL waarbij het bevoegde lid van 
het College de bevoegdheid wordt verleend dit besluit vast te 
stellen, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Overeenkomstig artikel 47, lid 1, van Richtlijn 2006/88/EG, 
heeft Noorwegen een noodplan voor exotische ziekten bij wa
terdieren opgesteld. 

Zoals vereist bij artikel 47, lid 4, van Richtlijn 2006/88/EG, 
heeft Noorwegen op 30 juni 2011 een noodplan ter goedkeu
ring aan de Autoriteit voorgelegd. 

De Autoriteit heeft in nauwe samenwerking met de Europese 
Commissie het noodplan voor exotische ziekten bij waterdieren 
onderzocht. 

Voorts is de Autoriteit in april 2012 op missie naar Noorwegen 
geweest om de noodplannen te onderzoeken. 

Uit het onderzoek van de Autoriteit en de tijdens de missie naar 
Noorwegen uitgevoerde controles blijkt dat het door Noor
wegen ingediende noodplan voldoet aan de vereisten van arti
kel 47 en bijlage VII bij Richtlijn 2006/88/EG. 

De Autoriteit heeft bij haar Besluit nr. 259/12/COL de zaak 
verwezen naar het Veterinair Comité van de EVA, dat de Toe
zichthoudende Autoriteit van de EVA bijstaat. Het Comité heeft 

het voorstel van de Autoriteit met algemene stemmen goedge
keurd. De maatregelen waarin dit besluit voorziet, zijn bijgevolg 
in overeenstemming met het eenstemmige oordeel van het Ve
terinair Comité van de EVA en de definitieve tekst van de maat
regelen blijft ongewijzigd. 

Daarom dient het door Noorwegen ingediende noodplan voor 
exotische ziekten bij waterdieren te worden goedgekeurd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het door Noorwegen ingediende noodplan voor exotische ziek
ten bij waterdieren wordt hierbij goedgekeurd. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op 5 juli 2012. 

Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot Noorwegen. 

Artikel 4 

Dit besluit is authentiek in de Engelse taal. 

Gedaan te Brussel, 5 juli 2012. 

Voor de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 

Sverrir Haukur GUNNLAUGSSON 
Lid van het College 

Florence SIMONETTI 
Waarnemend Directeur
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AANBEVELING VAN DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA 

van 13 april 2011 

inzake de regulering van afgiftetarieven van vaste en mobiele telefonie in de EVA-staten ( 1 ) 

(2012/C 340/04) 

DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA ( 2 ), 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische 
Ruimte ( 3 ), 

Gezien de Overeenkomst tussen de EVA-staten betreffende de 
oprichting van een Toezichthoudende Autoriteit en een Hof van 
Justitie, en met name artikel 5, lid 2, onder b), 

Gezien het besluit bedoeld in punt 5cl van bijlage XI bij de EER- 
Overeenkomst Richtlijn 2002/21/EG van het Europees Parle
ment en de Raad van 7 maart 2002 inzake een gemeenschap
pelijk regelgevingskader voor elektronischecommunicatienetwer
ken en -diensten (kaderrichtlijn) ( 4 ), en met name artikel 19, lid 
1, zoals aan de EER-Overeenkomst aangepast bij Protocol 1 van 
diezelfde Overeenkomst, 

Na raadpleging van het Comité voor communicatie van de EVA, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 8, lid 3, van de kaderrichtlijn, 
dragen de nationale reguleringsinstanties (hierna ook 
„NRI's” genoemd) bij aan de ontwikkeling van de interne 
markt, onder meer door met elkaar en met de Europese 
Commissie en/of de Autoriteit, waar nodig, op trans
parante wijze samen te werken om de ontwikkeling 
van een consistente reguleringspraktijk te waarborgen. 
Tijdens de beoordeling van meer dan 850 ontwerpmaat
regelen die overeenkomstig artikel 7 van de kaderrichtlijn 
waren aangemeld, bleek echter dat nog steeds een aantal 
tegenstrijdigheden bestaan bij de tariefregulering voor ge
spreksafgifte. 

(2) Hoewel er in de meeste EVA-staten over het algemeen 
sprake is van enige vorm van kostenoriëntering, lopen de 
maatregelen voor prijscontrole binnen de EER uiteen. Er 
zijn niet alleen zeer uiteenlopende kostentoerekenings
instrumenten maar ook verschillende manieren voor de 
toepassing van deze instrumenten. De tarieven voor ge
spreksafgifte op wholesaleniveau die in de EER worden 
toegepast, lopen hierdoor nogal uiteen, hetgeen slechts 
ten dele kan worden verklaard door specifieke nationale 
factoren. De Europese Groep van reguleringsinstanties 
voor elektronische communicatienetwerken en -diensten 
(ERG), die werd opgericht bij het besluit bedoeld in 
punt 5cl van bijlage XI bij de EER-Overeenkomst (Besluit 
2002/627/EG van de Commissie ( 5 )), zoals aan de EER- 
Overeenkomst aangepast bij Protocol 1 van diezelfde 

Overeenkomst ( 6 ), kwam in zijn gemeenschappelijk 
standpunt over de symmetrie van tarieven voor afgifte 
van vaste en van mobiele gesprekken tot dezelfde con
clusie. Zo hebben nationale reguleringsinstanties in een 
aantal gevallen kleinere exploitanten van vaste of mobiele 
telefonie toestemming gegeven om hogere afgiftetarieven 
te hanteren omdat het nieuwkomers op de markt betreft 
die nog niet hebben kunnen profiteren van schaalvoor
delen en/of te maken hebben met een andere kosten
structuur. Deze asymmetrieën zijn niet alleen binnen 
maar ook buiten de nationale grenzen waar te nemen, 
hoewel zij geleidelijk aan vervagen. In zijn gemeenschap
pelijk standpunt heeft de ERG bevestigd dat afgiftetarie
ven normaliter symmetrisch moeten zijn en dat voor 
asymmetrie een passende motivering is vereist. 

(3) Grote verschillen in de regelgeving ten aanzien van afgif
tetarieven voor vaste en mobiele telefonie leiden tot gron
dige concurrentieverstoringen. Markten voor gespreks
afgifte vormen een situatie waarin toegang mogelijk is van
uit twee richtingen en waarbij beide exploitanten die de 
verbinding aangaan, in principe profiteren van de regeling. 
Omdat zij echter ook met elkaar concurreren bij het aan
trekken van abonnees, kunnen afgiftetarieven belangrijke 
strategische gevolgen hebben die ook doorwegen op de 
concurrentiepositie. Wanneer de afgiftetarieven hoger lig
gen dan de efficiënte kosten, leidt dit tot belangrijke trans
fers tussen de markten en consumenten van vaste en mo
biele telefonie. Voorts kan dit er op markten waar exploi
tanten asymmetrische marktaandelen bezitten, toe leiden 
dat kleinere exploitanten belangrijke vergoedingen moeten 
betalen aan grotere concurrenten. Bovendien blijft het ni
veau van mobiele afgiftetarieven, absoluut gezien, in een 
aantal EER-staten hoog vergeleken met de tarieven die 
worden toegepast in een aantal landen buiten de EER en 
in vergelijking met vaste afgiftetarieven in het algemeen, 
hetgeen zich vertaalt in hoge prijzen voor de eindgebruiker, 
die nu weliswaar een dalende trend vertonen. Hoge afgif
tetarieven leiden in veel gevallen tot hoge retailprijzen voor 
gespreksopbouw en derhalve tot een geringer gebruik, het
geen ten koste gaat van de welvaart van de consumenten. 

(4) Het gebrek aan harmonisatie bij de toepassing van kos
tentoerekeningssystemen op afgiftemarkten tot op heden 
wijst op de noodzaak van een gemeenschappelijke aan
pak die een grotere rechtszekerheid zal bieden en de 
juiste prikkels zal verschaffen voor potentiële investeer
ders. Ook zullen daardoor de lasten van de regulering 
voor de bestaande exploitanten die momenteel actief 
zijn in verschillende EER-staten, verminderen. De doel
stelling van een samenhangende regulering op de afgifte
markten is duidelijk en wordt als zodanig door de NRI's 
erkend en werd ook door de Europese Commissie en de 
Autoriteit herhaaldelijk bevestigd bij hun toetsing van 
ontwerpmaatregelen aan artikel 7 van de kaderrichtlijn.
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( 1 ) Stemt overeen met Aanbeveling 2009/396/EC van de Europese 
Commissie van 7 mei 2009 inzake de regelgeving voor afgiftetarie
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blz. 13), in werking getreden per 7 februari 2004.



(5) Op grond van het reguleringskader voor elektronische 
communicatienetwerken en -diensten zijn de invoering 
van verplichte en passende mechanismen inzake kost
prijsadministratie en prijscontroles vereist. Het gaat hier
bij om de artikelen 9, 11 en 13, in samenhang met 
overweging 20 van het besluit bedoeld in punt 5cl van 
bijlage XI bij de EER-Overeenkomst (Richtlijn 
2002/19/EG van het Europees Parlement en de Raad 
van 7 maart 2002 inzake de toegang tot en intercon
nectie van elektronischecommunicatienetwerken en bij
behorende faciliteiten ( 1 )) (toegangsrichtlijn), zoals aan 
de EER-Overeenkomst aangepast bij Protocol 1 van die
zelfde Overeenkomst ( 2 ). 

(6) Het besluit bedoeld in punt 26j van bijlage XI bij de EER- 
Overeenkomst (Aanbeveling 2005/698/EG van de Com
missie van 19 september 2005 inzake scheiding van 
boekhoudingen en kostenberekeningssystemen onder 
het regelgevingskader voor elektronische communica
tie ( 3 )), zoals aan de EER-Overeenkomst aangepast bij 
Protocol 1 van diezelfde Overeenkomst ( 4 ), biedt een ka
der voor de consequente toepassing van de specifieke 
bepalingen inzake kostprijsadministratie en boekhoud
kundige scheiding, om de transparantie van voorgeschre
ven boekhoudsystemen, methodes, controle en de ver
slaglegging te verbeteren, hetgeen alle betrokkenen ten 
goede komt. 

(7) Gespreksafgifte op wholesaleniveau is de dienst die nodig 
is om gesprekken naar de gekozen aansluiting (in vaste 
netwerken) of naar abonnees (in mobiele netwerken) af te 
geven. Het tariferingsysteem in de EER is gebaseerd op 
Calling Party Network Pays, hetgeen inhoudt dat de kos
ten voor afgifte worden vastgesteld door het opgeroepen 
netwerk en worden betaald door het netwerk dat de 
oproep doet. De opgeroepen partij wordt niets in reke
ning gebracht voor deze dienst en heeft over het alge
meen geen reden om te reageren op de afgifteprijs die 
door zijn netwerkexploitant is vastgesteld. De regelge
vingsinstanties maken zich in dit verband met betrekking 
tot de concurrentie vooral zorgen over extreme prijzen. 
Hoge afgifteprijzen worden uiteindelijk terugverdiend 
door hogere beltarieven voor eindgebruikers. Gelet op 
het feit dat afgiftemarkten toegankelijk zijn vanuit twee 
richtingen vormt ook kruissubsidiëring tussen exploitan
ten een potentieel concurrentieprobleem. Concurrentie
problemen kunnen zich voordoen bij zowel vaste als 
mobiele afgiftemarkten. Omdat het in het belang is van 
de exploitanten die gesprekken afgeven, om de prijzen 
vast te stellen op een niveau dat ver boven de kosten ligt, 
wordt kostenoriëntatie beschouwd als de meest geschikte 
oplossing op middellange termijn voor deze problemen. 
In overweging 20 van de toegangsrichtlijn wordt opge
merkt dat de methode voor het terugverdienen van de 
kosten moet zijn aangepast aan de omstandigheden. Ge
zien de specifieke kenmerken van markten voor ge
spreksafgifte en de daaraan verbonden concurrentie- en 
distributieproblemen, erkennen de Europese Commissie 

en de Autoriteit al geruime tijd dat een gemeenschappe
lijke aanpak die gebaseerd is op doelmatige kostennorm 
en de toepassing van symmetrische afgiftetarieven, doel
matigheid en duurzame concurrentie zou bevorderen en 
zou zorgen voor optimale consumentenvoordelen wat 
betreft prijzen en dienstenaanbod. 

(8) Op grond van artikel 8, lid 1, van de kaderrichtlijn moe
ten de EER-staten ervoor zorgen dat de nationale regule
ringsinstanties bij de uitvoering van de in deze richtlijn 
en de bijzondere richtlijnen omschreven reguleringstaken, 
met name die welke erop gericht zijn daadwerkelijke 
concurrentie te waarborgen, zoveel mogelijk rekening 
houden met het streven dat de regulering technologisch 
neutraal moet zijn. Artikel 8, lid 2, van de kaderrichtlijn 
bepaalt verder dat nationale reguleringsinstanties de con
currentie bevorderen door onder meer de verzekering te 
verlangen dat gebruikers maximaal voordeel genieten wat 
betreft keuze, prijs en kwaliteit van de dienst en dat er in 
de sector elektronische communicatie geen vervalsing of 
beperking van de concurrentie plaatsvindt. Om deze 
doelstellingen te bereiken en te zorgen voor een con
sequente toepassing in alle EER-staten moeten de geregu
leerde afgiftetarieven zo spoedig mogelijk omlaag worden 
gebracht tot het niveau van de kosten van een efficiënte 
exploitant. 

(9) In een situatie waarin sprake is van concurrentie, con
curreren exploitanten op basis van de huidige kosten en 
worden zij niet gecompenseerd voor kosten die het ge
volg zijn van inefficiënte bedrijfsvoering. Historische kos
ten moeten derhalve worden omgerekend in huidige kos
ten om rekening te houden met de kosten van een effi
ciënte exploitant die gebruikmaakt van moderne techno
logie. 

(10) Exploitanten die gecompenseerd worden voor feitelijke 
afgiftekosten zullen niet geneigd zijn efficiënter te wer
ken. Toepassing van een bottom-up model sluit aan op 
het concept waarbij een netwerk wordt ontwikkeld voor 
een efficiënte exploitant aan de hand van een eco
nomisch/technisch model van een efficiënt netwerk dat 
uitgaat van de huidige kosten. Hierbij wordt rekening 
gehouden met de apparatuur die nodig is en niet zozeer 
met de apparatuur die voorhanden is en blijven de his
torische kosten buiten beschouwing. 

(11) Omdat een bottum-up model hoofdzakelijk is gebaseerd 
op afgeleide gegevens — netwerkkosten worden bijvoor
beeld berekend aan de hand van informatie van ver
kopers van apparatuur —, zouden reguleringsinstanties 
de resultaten van een bottom-up model wellicht willen 
vergelijken met de resultaten van een top-down model 
om met de meest degelijke resultaten te kunnen komen 
en grote verschillen in exploitatiekosten, kapitaalkosten 
en kostentoerekening tussen een hypothetische en een 
echte exploitant te vermijden. Om mogelijke tekortko
mingen van het bottom-up model zoals informatieasym
metrie vast te stellen en te verbeteren, kan de NRI de 
resultaten van een aanpak op basis van een bottom-up 
model vergelijken met die van een overeenkomstig top- 
down model waarbij gebruik wordt gemaakt van gecon
troleerde gegevens. 

(12) Het kostenmodel gebaseerd moet worden op de efficiënte 
technologische keuzen die beschikbaar zijn in de voor 
het model relevante periode, voor zover deze kunnen
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worden vastgesteld. Bij een bottom-up model dat van
daag wordt samengesteld kan men er dan ook in principe 
van uitgaan dat het kernnetwerk voor vaste netwerken 
gebaseerd is op Next-Generation-Network (NGN). Het 
bottom-up model voor mobiele netwerken moet geba
seerd zijn op een combinatie van 2G en 3G die worden 
gebruikt in het toegangselement van het netwerk en dient 
rekening te houden met de voorziene situatie terwijl men 
er bij het kernonderdeel kan van uitgaan dat het geba
seerd is op NGN. 

(13) Rekening houdende met de bijzondere kenmerken van de 
markten voor gespreksafgifte moeten de kosten van af
giftediensten worden berekend op basis van toekomstige 
incrementele kosten op lange termijn (LRIC). Bij een 
LRIC-model, worden alle kosten variabel. Omdat men 
er van uitgaat dat alle activa op termijn worden vervan
gen, zorgt het vaststellen van de tarieven aan de hand 
van dit model voor een efficiënte kostendekking. LRIC- 
modellen houden alleen rekening met kosten die het 
gevolg zijn van een vastgestelde stijging (increment). Een 
aanpak op basis van incrementele kosten waarbij alleen 
efficiënte kosten worden toegerekend die er niet zouden 
zijn wanneer de aan het increment ten gronde liggende 
dienst niet langer zou worden verstrekt (dat wil zeggen 
vermijdbare kosten) bevordert een efficiënte productie en 
een efficiënt gebruik en beperkt potentiële concurrentie
verstoringen. Hoe meer afgiftetarieven afwijken van de 
meerkosten, des te groter de concurrentieverstoringen 
tussen vaste en mobiele markten en/of tussen exploitan
ten met asymmetrische marktaandelen en verkeersstro
men. Een pure LRIC-aanpak waarbij de gespreksafgifte
dienst op wholesaleniveau als relevant increment wordt 
beschouwd en alleen vermijdbare kosten omvat, is dan 
ook gerechtvaardigd. Met een LRIC-aanpak zouden ook 
alle vaste en variabele kosten die gemoeid zijn met het 
aanbieden van gespreksafgiftediensten op wholesaleni
veau kunnen worden terugverdiend zodat kosten makke
lijker doelmatig kunnen worden terugverdiend (omdat 
men er van uitgaat dat vaste kosten op lange termijn 
variabel worden). 

(14) Vermijdbare kosten zijn het verschil tussen de vast
gestelde langetermijnkosten van een exploitant die een 
volledig gamma van diensten verschaft en de totale vast
gestelde kosten van die exploitant die een volledig 
gamma van diensten verschaft zonder gespreksafgifte
dienst op wholesaleniveau aan derde partijen (d.w.z. de 
stand-alone kosten van een exploitant die geen afgifte 
biedt aan derden). Om een passende kostentoerekening 
te kunnen maken, moet een onderscheid worden ge
maakt tussen de met het verkeer samenhangende kosten, 
dat wil zeggen alle vaste en variabele kosten die toene
men met de uitbreiding van het verkeer en kosten die 
niet met het verkeer samenhangen, dat wil zeggen alle 
kosten die niet omhoog gaan wanneer het verkeer toe
neemt. Om te kunnen bepalen welke vermijdbare kosten 
relevant zijn voor gespreksafgifte op wholesaleniveau 
mag geen rekening worden gehouden met kosten die 
niet samenhangen met het verkeer. Bovendien kan het 
nodig zijn met het verkeer samenhangende kosten ver
volgens toe te rekenen aan andere diensten (bijv. ge
spreksopbouw, SMS, MMS, breedband, huurlijnen, enz.) 
waarbij gespreksafgifte op wholesaleniveau de doorslag
gevende dienst is waarmee rekening moet worden gehou
den. Kosten die worden toegerekend aan de 

gespreksafgiftedienst op wholesaleniveau moeten der
halve alleen gelijk zijn aan de aanvullende kosten voor 
het verschaffen van de dienst. Met een op LRIC-geba
seerde kostenberekening voor gespreksafgiftediensten op 
wholesaleniveau in vaste en mobiele markten moeten 
derhalve alleen de kosten kunnen worden terugverdiend 
die vermeden kunnen worden wanneer een gespreksafgif
tedienst op wholesaleniveau aan derden niet langer wordt 
verschaft. 

(15) Het is duidelijk dat gespreksafgifte een dienst is die winst 
oplevert voor zowel de partij die de oproep doet als de 
partij die de oproep ontvangt (wanneer de ontvangende 
partij er geen voordeel bij zou hebben, zou ze de oproep 
niet ontvangen), hetgeen er weer op duidt dat beide par
tijen verantwoordelijk zijn voor het ontstaan van de kos
ten. Wanneer de prijzen op basis van de kosten zouden 
worden bepaald zodat de kosten voor rekening zouden 
zijn voor degene die aanleiding geeft tot de kosten, dan 
zouden de kosten voor de veroorzaker zijn. Aanvaarding 
dat de kosten door beide partijen worden veroorzaakt, 
betekent dat niet alle daarmee verbonden kosten moeten 
worden terugverdiend via de gereguleerde afgiftetarieven 
op wholesaleniveau. Volgens deze aanbeveling kunnen 
alle vermijdbare kosten voor het verschaffen van ge
spreksafgiftediensten op wholesaleniveau echter worden 
terugverdiend door middel van de wholesaletarieven, 
dat wil zeggen alle kosten die toenemen als gevolg van 
een toename van het gespreksafgifteverkeer op whole
saleniveau. 

(16) Bij het vaststellen van afgiftetarieven moet elke afwijking 
van afzonderlijke niveaus van kostenefficiëntie gebaseerd 
zijn op objectieve kostenverschillen waarover exploitan
ten geen controle hebben. Bij vaste netwerken zijn er 
geen objectieve kostenverschillen vastgesteld waarover 
de exploitant geen controle heeft. In mobiele netwerken 
kan ongelijke spectrumtoewijzing worden beschouwd als 
een externe factor die leidt tot verschillen in de kosten 
per eenheid tussen mobiele exploitanten. Externe kosten
verschillen kunnen ontstaan wanneer spectrum niet 
wordt toegewezen aan de hand van marktmechanismen 
maar op basis van een sequentieel vergunningsproces. 
Wanneer het spectrum wordt toegewezen door middel 
van een marktmechanisme zoals een veiling of wanneer 
er sprake is van een secundaire markt, zijn de kosten
verschillen als gevolg van frequentietoewijzing meer in
trinsiek en zullen zij waarschijnlijk fors dalen of verd
wijnen. 

(17) Nieuwkomers op mobiele markten kunnen echter gedu
rende een overgangsperiode geconfronteerd worden met 
hogere kosten per eenheid voordat zij de minimale om
vang hebben om rendabel te opereren. In dergelijke situ
aties kunnen NRI’s, nadat zij hebben vastgesteld dat er 
belemmeringen zijn voor intrede op en uitbreiding van 
de retailmarkt, hen toestemming verlenen hun hogere 
meerkosten ten opzichte van die van een modelexploi
tant gedurende een overgangsperiode van maximaal vier 
jaar na hun toetreding tot de markt terug te verdienen. 
Uitgaande van het gemeenschappelijk standpunt van de 
ERG, is het redelijk te voorzien in een periode van vier 
jaar voor de geleidelijke eliminering van asymmetrieën, 
gebaseerd op de inschatting dat het op de mobiele markt 
waarschijnlijk drie à vier jaar na de toetreding tot de 
markt kan duren voordat een marktaandeel van 15 à
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20 % kan worden verwezenlijkt, waarmee men in de 
buurt komt van de minimale omvang om rendabel te 
opereren. Dit geldt met name voor de situatie van nieuw
komers op de markt voor vaste telefonie die lagere kos
ten per eenheid kunnen verwezenlijken door hun net
werken te concentreren op routes met een hoge dicht
heid in bepaalde geografische regio's en/of relevante net
werkinput kunnen huren van gevestigde exploitanten. 

(18) Een afschrijvingregeling waarbij rekening wordt gehou
den met de economische waarde van activa geniet de 
voorkeur. Wanneer echter geen degelijk economisch af
schrijvingsmodel kan worden ontwikkeld, zijn er nog 
andere benaderingen mogelijk zoals lineaire afschrijving, 
annuiteiten en tilted annuities. Als afweging voor de keuze 
van een alternatief concept geldt in hoeverre een dergelijk 
concept in de buurt kan komen van een economische 
afschrijving. Wanneer geen degelijk economisch afschrij
vingsmodel kan worden ontwikkeld, moet het afschrij
vingsprofiel van elk belangrijk actief in het bottom-up 
model afzonderlijk worden onderzocht en moet worden 
gekozen voor een aanpak die een afschrijvingsprofiel op
levert dat vergelijkbaar is met dat van een economische 
afschrijving. 

(19) Wat efficiënte schaal betreft, gelden uiteenlopende over
wegingen voor de vaste en de mobiele markt. De mini
mum efficiënte schaal (MES) in de vaste en de mobiele 
markt kan verschillen omdat deze afhangt van regule
ringsvoorwaarden en commerciële voorwaarden. 

(20) Bij het reguleren van afgiftetarieven op wholesaleniveau 
mogen NRI's exploitanten niet uitsluiten of hen verbieden 
over te stappen op andere regelingen voor de uitwisseling 
van afgifteverkeer in de toekomst zolang deze regelingen 
in overeenstemming zijn met een concurrerende markt. 

(21) Een overgangsperiode tot 31 december 2012 moet vol
staan om NRI's de mogelijkheid te bieden een kostenmo
del op te zetten en exploitanten in staat te stellen hun 
bedrijfsplannen dienovereenkomstig aan te passen terwijl 
aan de andere kant rekening wordt gehouden met de 
dringende behoefte van consumenten om maximaal 
voordeel te halen uit efficiënte, op kosten gebaseerde 
afgiftetarieven. 

(22) Voor NRI's met beperkte middelen kan uitzonderlijk een 
aanvullende overgangsperiode nodig zijn om het aanbe
volen kostenmodel op te stellen. Onder dergelijke om
standigheden zou een NRI, wanneer ze kan aantonen dat 
een andere methode (bijvoorbeeld benchmarking) dan 
een bottom-up LRIC-model gebaseerd op de huidige kos
ten resultaten oplevert die in overeenstemming zijn met 
deze aanbeveling en eveneens leidt tot efficiënte resulta
ten die in overeenstemming zijn met die in een concur
rerende markt, tot 1 juli 2014 een alternatieve aanpak 
voor de prijsberekening kunnen hanteren. Wanneer het 
objectief gezien voor NRI's met beperkte middelen on
evenredig zou zijn de aanbevolen kostenmethode na deze 
datum te hanteren, mogen zij een alternatieve methode 
toepassen tot de datum waarop deze aanbeveling wordt 
herzien, behalve wanneer de instantie die is opgericht 
met het oog op samenwerking tussen de NRI's en de 
Europese Commissie en de Autoriteit, met inbegrip van 

de hieraan verbonden werkgroepen, voldoende praktische 
steun en richtsnoeren verstrekt om deze situatie met 
beperkte middelen op te vangen en met name de kosten 
voor de tenuitvoerlegging van de aanbevolen methode. 
Het resultaat van dergelijke alternatieve methoden mag 
niet boven het gemiddelde afgiftetarief uitkomen dat is 
vastgesteld door de NRI's die de aanbevolen kostentoe
rekeningsmethode hanteren. 

(23) Ten behoeve van deze aanbeveling heeft overleg plaats
gevonden met het Comité voor communicatie van de 
EVA, dat zijn mening hierover heeft gegeven, 

BEVEELT AAN: 

1. Wanneer de nationale reguleringsinstanties (hierna „NRI’s” 
genoemd) overeenkomstig artikel 13 van de toegangsricht
lijn prijscontrole en verplichtingen inzake kostprijsadmi
nistratie opleggen aan exploitanten die door hen zijn aange
wezen als ondernemingen met aanmerkelijke marktmacht 
op markten voor gespreksafgifte op wholesaleniveau voor 
afzonderlijke openbare telefoonnetwerken („vaste en mo
biele afgiftemarkten”), naar aanleiding van een marktanalyse 
die is uitgevoerd in overeenstemming met artikel 16 van de 
toegangsrichtlijn, dienen zij afgiftetarieven vast te stellen die 
gebaseerd zijn op de kosten van een efficiënte exploitant. 
Dit houdt in dat deze ook symmetrisch zouden zijn. De 
NRI's dienen hierbij als volgt te werk te gaan. 

2. Aanbevolen wordt de beoordeling van efficiënte kosten te 
baseren op de huidige kosten en een aanpak te hanteren 
waarbij als relevante kostenberekeningsmethode gebruik 
wordt gemaakt van een bottom-up model en incrementele 
kosten op lange termijn (LRIC). 

3. NRI's kunnen de resultaten van de aanpak met een bottom- 
up model vergelijken met die van een top-down model dat 
gebruikmaakt van gecontroleerde gegevens om de degelijk
heid van de resultaten te toetsen en te verbeteren en dien
overeenkomstige aanpassingen uit te voeren. 

4. Het kostenmodel moet gebaseerd zijn op efficiënte techno
logieën die beschikbaar zijn in de voor het model relevante 
periode. Het kerngedeelte van zowel vaste als mobiele net
werken zou derhalve in principe gebaseerd kunnen worden 
op Next-Generation-Network (NGN). Het deel dat toegang 
geeft tot mobiele netwerken moet eveneens gebaseerd wor
den op een combinatie van 2G- en 3G-telefonie. 

5. De hier genoemde verschillende kostencategorieën moeten 
als volgt worden vastgelegd: 

a) „incrementele kosten” zijn kosten die kunnen worden 
vermeden wanneer een specifiek increment niet langer 
ter beschikking wordt gesteld (ook wel vermijdbare kos
ten genoemd); 

b) „kosten die verband houden met het verkeer” zijn alle 
vaste en variabele kosten die toenemen naarmate het 
verkeer toeneemt. 

6. Het relevante increment in het LRIC-model moet worden 
omschreven als de gespreksafgifte op wholesaleniveau aan 
derden. Dit houdt in dat NRI's bij de beoordeling van incre
mentele kosten het verschil moeten bepalen tussen de to
tale kosten op lange termijn van een exploitant die een 
volledig gamma diensten verleent, en de totale kosten op
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lange termijn van deze exploitant wanneer geen gespreks
afgifte op wholesaleniveau aan derden wordt geleverd. Hier
bij moet onderscheid worden gemaakt tussen met het ver
keer samenhangende kosten en andere kosten, terwijl bij de 
berekening van afgiftetarieven op wholesaleniveau geen re
kening moet worden gehouden met deze laatste kosten. 
Om de relevante incrementele kosten te bepalen wordt 
aanbevolen de met het verkeer samenhangende kosten in 
de eerste plaats toe te rekenen aan andere diensten dan 
gespreksafgifte op wholesaleniveau en alleen de overige 
met het verkeer samenhangende kosten toe te rekenen 
aan gespreksafgifte op wholesaleniveau. Op deze wijze wor
den alleen kosten die vermeden kunnen worden wanneer 
gespreksafgifte op wholesaleniveau aan derden niet langer 
wordt verstrekt, toegerekend aan de gereguleerde gespreks
afgiftediensten. De beginselen voor de berekening van het 
gespreksafgifte-increment op wholesaleniveau in netwerken 
voor vaste en mobiele telefonie zijn verder uiteengezet in 
de bijlage. 

7. Aanbevolen wordt voor de afschrijving van activa zoveel 
mogelijk gebruik te maken van economische afschrijving. 

8. Wanneer de juiste efficiënte omvang van de modelexploi
tant moet worden bepaald, moeten de NRI's rekening hou
den met de beginselen voor het bepalen van de juiste effi
ciënte omvang in netwerken voor vaste en mobiele afgifte 
zoals uiteengezet in de bijlage. 

9. Wanneer efficiënte kostenniveaus worden vastgesteld die 
afwijken van de hierboven beschreven beginselen, dienen 
deze te worden gerechtvaardigd door kostenverschillen 
waarover de betrokken exploitanten geen controle hebben. 
Dergelijke objectieve kostenverschillen kunnen zich voor
doen op mobiele afgiftemarkten als gevolg van ongelijke 
spectrumtoewijzing. Wanneer het kostenmodel de kosten 
omvat voor aanvullend spectrum dat is verworven om ge
spreksafgifte op wholesaleniveau te kunnen verschaffen 
moeten de NRI's alle objectieve kostenverschillen regelmatig 
herzien, en er onder meer op letten of het in de lijn der 
verwachtingen ligt dat aanvullend spectrum beschikbaar 
komt via een toewijzing op basis van marktmechanismen, 
waardoor eventuele kostenverschillen als gevolg van be
staande toewijzingen wegvallen of dat dit relatieve kosten
nadeel geleidelijk afneemt naarmate nieuwkomers meer 
marktaandeel verwerven. 

10. Wanneer kan worden aangetoond dat een nieuwkomer op 
de markt voor mobiele telefonie die onder de minimum 
efficiënte schaal opereert hogere incrementele kosten heeft 
per eenheid dan de modelexploitant, kunnen NRI’s, nadat 
zij hebben vastgesteld dat er belemmeringen zijn voor in
trede op en uitbreiding van de retailmarkt, hem toestem
ming verlenen deze hogere kosten tijdens een overgangs
periode via gereguleerde afgiftetarieven terug te verdienen. 

Deze periode mag niet langer zijn dan vier jaar na de 
toetreding tot de markt. 

11. Deze aanbeveling laat eerdere reguleringsbesluiten van 
NRI's op de hier genoemde gebieden onverlet. NRI's dienen 
er niettemin voor te zorgen dat afgiftetarieven vóór 31 de
cember 2012 worden toegepast op een kostenefficiënt, 
symmetrisch niveau, afhankelijk van eventuele objectieve 
kostenverschillen die overeenkomstig de punten 9 en 10 
zijn vastgesteld. 

12. In uitzonderlijke omstandigheden en wanneer de NRI, met 
name als gevolg van beperkte middelen, het aanbevolen 
kostenmodel niet tijdig kan opstellen en kan aantonen 
dat een andere methode dan een bottom-up LRIC-model 
gebaseerd op de huidige kosten resultaten oplevert die in 
overeenstemming zijn met deze aanbeveling en voldoende 
efficiënte resultaten oplevert die in overeenstemming zijn 
met die op een concurrerende markt, kan zij ertoe over
gaan tot uiterlijk 1 juli 2014 voorlopige prijzen vast te 
stellen gebaseerd op een alternatieve aanpak. Wanneer het 
objectief gezien voor NRI's met beperkte middelen buiten 
proportie zou zijn de aanbevolen kostenmethode na deze 
datum te hanteren, mogen zij een alternatieve methode 
toepassen tot de datum waarop deze aanbeveling wordt 
herzien, behalve wanneer de instantie die is opgericht met 
het oog op samenwerking tussen de NRI's en de Europese 
Commissie en de Autoriteit, met inbegrip van de hieraan 
verbonden werkgroepen, voldoende praktische steun en 
richtsnoeren verstrekt om deze situatie met beperkte mid
delen op te vangen en met name de kosten voor de ten
uitvoerlegging van de aanbevolen methode. Het resultaat 
van dergelijke alternatieve methoden mag niet niet boven 
het gemiddelde afgiftetarief uitkomen dat is vastgesteld 
door de NRI's die de aanbevolen-kostenmethode hanteren. 

13. Deze aanbeveling wordt herzien overeenkomstig toekom
stige wijzigingen van Aanbeveling 2009/396/EC van de 
Europese Commissie inzake de regelgeving voor afgifteta
rieven van vaste en mobiele telefonie in de EU. 

14. Deze aanbeveling is gericht tot de EVA-staten. 

Gedaan te Brussel, 13 april 2011. 

Voor de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 

Sabine MONAUNI-TÖMÖRDY 
Waarnemend voorzitter 

Sverrir Haukur GUNNLAUGSSON 
Lid van het College
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BIJLAGE 

Beginselen voor de berekening van afgiftetarieven op wholesaleniveau voor vaste netwerken 

De relevante incrementele kosten (d.w.z. vermijdbare kosten) van de gespreksafgiftediensten op wholesaleniveau zijn het 
verschil tussen de totale langetermijnkosten van een exploitant die het volledige gamma van diensten verleent en de totale 
langetermijnkosten van een exploitant die geen gespreksafgiftediensten op wholesaleniveau aan derden verschaft. 

Er moet onderscheid worden gemaakt tussen de kosten die wel en de kosten die niet met het verkeer samenhangen om 
ervoor te zorgen dat deze correct worden toegerekend. Niet met het verkeer samenhangende kosten mogen niet worden 
meegerekend bij de berekening van afgiftetarieven op wholesaleniveau. Van de kosten die wel met het verkeer samen
hangen, mogen alleen die kosten die vermeden kunnen worden wanneer geen gespreksafgiftediensten op wholesaleniveau 
worden geleverd, worden toegerekend aan het relevante afgifte-increment. Deze vermijdbare kosten kunnen worden 
berekend door de met het verkeer samenhangende kosten eerst toe te rekenen aan andere diensten dan gespreksafgifte 
op wholesaleniveau (bijv. gespreksopbouw, datadiensten, IPTV enz.) waarbij alleen de resterende met het verkeer samen
hangende kosten worden toegerekend aan de gespreksafgiftedienst op wholesaleniveau. 

Over het algemeen ligt de standaardgrens tussen kosten die wel en kosten die niet met het verkeer samenhangen, daar 
waar de eerste verkeersconcentratie optreedt. In een PSTN-netwerk is dit over het algemeen de upstreamkant van de 
linecard in de concentrator op afstand. Het equivalent op een NGN-breedband is de linecard in de DSLAM/MSAN ( 1 ). 
Wanneer de DSLAM/MSAN zich in een straatkast bevindt, moet worden nagegaan of het upstreamcircuit tussen een 
dergelijke kast en de centrale/hoofdverdeler wordt gedeeld en moet worden beschouwd als onderdeel van de verkeers
gevoelige kostencategorie. In dat geval ligt de scheidslijn tussen kosten die wel en kosten die niet samenhangen met het 
verkeer in de straatkast. Wanneer specifieke capaciteit wordt toegewezen aan de gespreksafgiftedienst ongeacht het type 
technologie, dan blijft de scheidslijn liggen op het niveau van de concentrator op afstand. 

Wanneer de hierboven beschreven aanpak wordt gevolgd, zouden voorbeelden van kosten die in het increment afgifte 
kunnen worden opgenomen, aanvullende netwerkcapaciteit kunnen omvatten die nodig is om wholesaleverkeer aan te 
bieden (bijv. aanvullende netwerkinfrastructruur voor zover deze nodig is om de capaciteit uit te breiden in verband met 
aanvullend wholesaleverkeer) alsmede aanvullende commerciële wholesalekosten die rechtstreeks verband houden met het 
verstrekken van wholesaleafgiftediensten aan derden. 

Om voor het kostenmodel de efficiënte schaal te kunnen bepalen van een exploitant, moeten NRI’s rekening houden met 
het feit dat exploitanten in vaste netwerken de mogelijkheid hebben hun netwerken in bepaalde geografische gebieden aan 
te leggen en zich op routes met een hoge dichtheid kunnen concentreren en/of relevante netwerkinput kunnen huren van 
gevestigde exploitanten. Bij het definiëren van de individuele efficiënte schaal voor de modelexploitant moeten de NRI’s er 
derhalve ook rekening mee houden dat efficiënte toegang moet worden bevorderd en tegelijkertijd oog hebben voor het 
feit dat kleine exploitanten onder bepaalde omstandigheden kunnen produceren in kleinere geografische gebieden tegen 
lagere kosten per eenheid. Voorts kan men ervan uitgaan dat kleinere exploitanten die niet dezelfde schaalvoordelen 
kunnen halen als de grootste exploitanten die actief zijn in ruimere geografische gebieden, eerder geneigd zijn input te 
kopen tegen wholesaleprijzen dan zelf afgiftediensten te leveren. 

Beginselen voor het berekenen van afgiftetarieven op wholesaleniveau in mobiele netwerken 

De relevante incrementele kosten (d.w.z. vermijdbare kosten) van de gespreksafgiftediensten op wholesaleniveau zijn het 
verschil tussen de totale langetermijnkosten van een exploitant die het volledige gamma van diensten verleent en de totale 
langetermijnkosten van een exploitant die geen gespreksafgiftediensten op wholesaleniveau aan derden verschaft. 

Er moet onderscheid worden gemaakt tussen kosten die wel en de kosten die niet met het verkeer samenhangen om 
ervoor te zorgen dat deze correct worden toegerekend. Kosten die niet met het verkeer samenhangen mogen niet worden 
meegerekend bij de berekening van afgiftetarieven op wholesaleniveau. Van de kosten die wel met het verkeer samen
hangen mogen alleen kosten die vermeden kunnen worden wanneer geen gespreksafgiftediensten op wholesaleniveau 
worden geleverd, worden toegerekend aan het relevante afgifte-increment. Deze vermijdbare kosten kunnen worden 
berekend door de met het verkeer samenhangende kosten eerst toe te rekenen aan andere diensten dan gespreksafgifte 
op wholesaleniveau (bv. gespreksopbouw, SMS, MMS enz..) waarbij alleen de resterende met het verkeer samenhangende 
kosten worden toegerekend aan de gespreksafgiftedienst op wholesaleniveau. 

Kosten van de handset en de SIM-kaart hangen niet samen met het verkeer en mogen niet worden meegerekend bij een 
kostenberekeningsmodel voor gespreksafgiftediensten op wholesaleniveau. 

Dekking kan het best worden omschreven als het vermogen of de optie om vanaf een punt in het netwerk op elk tijdstip 
één oproep te doen, en vermogen betekent aanvullende netwerkkosten die nodig zijn met het oog op het toegenomen 
verkeer. De noodzaak om te voldoen aan dergelijke dekking voor abonnees zal leiden tot kosten die niet samenhangen
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met het verkeer, welke niet mogen worden toegerekend aan het increment gespreksafgifte op wholesaleniveau. Investe
ringen in volwassen mobiele markten worden meer gestuurd door uitbreiding van het vermogen en de ontwikkeling van 
nieuwe diensten en dit zou tot uitdrukking moeten komen in het kostenmodel. De incrementele kosten van gespreks
afgiftediensten op wholesaleniveau mogen derhalve geen dekkingskosten omvatten maar wel aanvullende capaciteitskosten 
voor zover deze het gevolg zijn van het verschaffen van gespreksafgiftediensten op wholesaleniveau. 

De kosten van spectrumgebruik (de vergunning om te beschikken over spectrumfrequenties en deze te gebruiken) die 
ontstaan bij het verschaffen van diensten op retailniveau aan netwerkabonnees vloeien in eerste instantie voort uit het 
aantal abonnees en hangen derhalve niet samen met het verkeer. Zij moeten dan ook niet worden erkend als onderdeel 
van het increment gespreksafgifte op wholesaleniveau. De kosten om aanvullend spectrum te verwerven om de capaciteit te 
verhogen (boven het minimum dat nodig is om retaildiensten te verstrekken aan abonnees) met het oog op extra verkeer 
als gevolg van het verschaffen van een gespreksafgiftedienst op wholesaleniveau moeten worden meegerekend op basis 
van verwachte opportuniteitskosten. 

Wanneer de hierboven beschreven aanpak wordt gevolgd, zouden voorbeelden van kosten die in het increment afgifte
dienst kunnen worden opgenomen, aanvullende netwerkcapaciteit kunnen omvatten die nodig is om extra wholesalever
keer aan te bieden omvatten (bv. aanvullende netwerkinfrastructuur voor zover deze nodig is om de capaciteit uit te 
breiden in verband met aanvullend wholesaleverkeer). Dergelijke kosten die verband houden met het netwerk zouden 
aanvullende mobiele schakelcentrales (mobile switching centres — MSC's) of basisinfrastructuur kunnen omvatten die 
rechtstreeks nodig is voor afgifteverkeer naar derden. Wanneer bepaalde netwerkelementen bovendien gedeeld worden om 
gespreksopbouw- en -afgiftediensten te verstrekken, zoals cellocaties of basis-zend/ontvangstations (Base Transceiver 
Stations — BTS), zullen deze worden opgenomen in het kostenmodel voor afgiftekosten voor zover zij nodig waren 
omdat aanvullende capaciteit nodig is in verband met afgifteverkeer naar derden. Bovendien zou ook met aanvullende 
spectrumkosten en commerciële kosten op wholesaleniveau die rechtstreeks verband houden met het verschaffen van 
gespreksafgifte op wholesaleniveau aan derden, rekening worden gehouden. Dit betekent dat dekkingskosten, de ver
mijdbare vaste bedrijfskosten en commerciële retailkosten niet worden meegerekend. 

Om voor het kostenmodel de minimum efficiënte schaal te bepalen en rekening houdende met de ontwikkeling van 
marktaandelen in een aantal EER-staten, wordt aanbevolen de omvang vast te stellen op een marktaandeel van 20 %. 
Mobiele exploitanten die pas zijn toegetreden tot de markt, zullen er naar verwachting naar streven hun efficiëntie en hun 
inkomsten te maximaliseren en zouden dus een minimummarktaandeel van 20 % kunnen behalen. Wanneer een NRI kan 
aantonen dat de marktvoorwaarden op het grondgebied van die EVA-staten een afwijkende minimum efficiënte schaal 
zouden inhouden, zou zij kunnen afwijken van de aanbevolen aanpak.
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V 

(Adviezen) 

BESTUURLIJKE PROCEDURES 

EUROPEES BUREAU VOOR PERSONEELSSELECTIE (EPSO) 

AANKONDIGING VAN ALGEMEEN VERGELIJKEND ONDERZOEK 

(2012/C 340/05) 

Het Europees Bureau voor Personeelsselectie (EPSO) organiseert het volgende algemeen vergelijkend onder
zoek: 

EPSO/AST/124/12 — Correctoren van drukproeven voor het Litouws (LT) 

De aankondiging van het vergelijkend onderzoek wordt uitsluitend in het Litouws bekendgemaakt in 
Publicatieblad C 340 A van 8 november 2012. 

Aanvullende informatie is beschikbaar op de website van EPSO: http://blogs.ec.europa.eu/eu-careers.info/
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PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN DE 
GEMEENSCHAPPELIJKE HANDELSPOLITIEK 

EUROPESE COMMISSIE 

Bericht van inleiding van een antisubsidieprocedure betreffende de invoer van fotovoltaïsche 
modules van kristallijn silicium en de belangrijkste componenten daarvan (cellen en wafers), van 

oorsprong uit de Volksrepubliek China 

(2012/C 340/06) 

De Europese Commissie („de Commissie”) heeft een klacht ont
vangen op grond van artikel 10 van Verordening (EG) nr. 
597/2009 van de Raad van 11 juni 2009 betreffende bescher
mende maatregelen tegen invoer met subsidiëring uit landen die 
geen lid van de Europese Gemeenschap zijn ( 1 ) („de basisver
ordening”), volgens welke de bedrijfstak van de Unie aanmerke
lijke schade lijdt door de invoer met subsidiëring van fotovol
taïsche modules van kristallijn silicium en de belangrijkste com
ponenten daarvan (cellen en wafers), van oorsprong uit ( 2 ) de 
Volksrepubliek China. 

1. Klacht 

De klacht werd op 26 september 2012 ingediend door EU 
ProSun („de klager”) namens producenten die meer dan 25 % 
van de totale productie in de Unie van fotovoltaïsche modules 
van kristallijn silicium en de belangrijkste componenten daarvan 
vertegenwoordigen. 

2. Onderzocht product 

Het onderzoek heeft betrekking op fotovoltaïsche modules of 
panelen van kristallijn silicium en op cellen en wafers van de 
soort die in fotovoltaïsche modules of panelen van kristallijn 
silicium worden gebruikt. De cellen en wafers hebben een dikte 
van niet meer dan 400 μm („het onderzochte product”). 

De volgende productsoorten zijn van het onderzochte product 
uitgesloten: 

— zonneopladers die bestaan uit minder dan zes cellen, draag
baar zijn en apparaten van elektriciteit voorzien of batterijen 
opladen; 

— fotovoltaïsche producten vervaardigd met dunnelaagtechno
logie; 

— fotovoltaïsche producten van kristallijn silicium die per
manent in elektrische goederen zijn geïntegreerd, wanneer 
die elektrische goederen een andere functie hebben dan het 
opwekken van elektriciteit en wanneer die elektrische goe
deren de elektriciteit verbruiken die door de geïntegreerde 
fotovoltaïsche cel(len) van kristallijn silicium wordt opge
wekt. 

3. De bewering dat er sprake is van subsidiëring 

Bij het product dat met subsidiëring zou worden ingevoerd, gaat 
het om het onderzochte product, momenteel ingedeeld onder 
de GN-codes ex 3818 00 10, ex 8501 31 00, ex 8501 32 00, 
ex 8501 33 00, ex 8501 34 00, ex 8501 61 20, ex 8501 61 80, 
ex 8501 62 00, ex 8501 63 00, ex 8501 64 00 en 
ex 8541 40 90, van oorsprong uit de Volksrepubliek China 
(„het betrokken land”). Deze GN-codes worden slechts ter in
formatie vermeld. 

Er wordt beweerd dat de producenten van het onderzochte 
product uit de Volksrepubliek China een aantal subsidies van 
de overheid van de Volksrepubliek China zouden hebben ont
vangen. 

De subsidies bestaan onder andere in preferentiële leningen aan 
de zonnepanelenindustrie (bv. kredietlijnen en laagrentende be
leidsleningen toegekend door handelsbanken in staatsbezit en 
banken voor overheidsbeleid, exportkredietsubsidieprogramma's, 
exportgaranties, verzekeringen voor groene technologieën, ver
lening van toegang tot offshore-holdings, aflossingen van lenin
gen door de regering), subsidieprogramma's (bv. het Export 
Product Research and Development Fund, „Famous Brands” en 
„China World Top Brands”, Funds for Outward Expansion of 
Industries in de provincie Guangdong, het Golden Sun Demon
stration Programme), verstrekking van goederen door de over
heid onder de kost- of marktprijs (zoals de verstrekking van 
polysilicium, aluminium extrusies, glas, elektriciteit en grond), 
programma's voor vrijstelling en vermindering van directe be
lastingen (bv. vrijstelling of vermindering van vennootschaps
belasting in het kader van het „two free/three half”-programma, 
vrijstelling van vennootschapsbelasting voor op de uitvoer ge
richte productieve met buitenlands kapitaal gefinancierde onder
nemingen (FIE's — Foreign Invested Enterprises), vermindering
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( 1 ) PB L 188 van 18.7.2009, blz. 93. 
( 2 ) Zie punt 5, laatste alinea, voor belangrijke informatie voor onder

nemingen die het onderzochte product uit de Volksrepubliek China 
naar de EU vervoeren, maar van mening zijn dat die uitvoer voor 
douanedoeleinden niet of deels niet van oorsprong uit de Volks
republiek China is.



van vennootschapsbelasting voor FIE's op grond van hun geo
grafische locatie, vrijstelling of vermindering van de lokale ven
nootschapsbelasting voor productieve FIE's, vermindering van 
vennootschapsbelasting voor FIE's die in China vervaardigde 
apparatuur aankopen, verrekening met verschuldigde belasting 
voor O&O bij FIE's, terugbetaling van belastingen in geval van 
herinvestering van winsten van FIE's in op de uitvoer gerichte 
ondernemingen, een preferentiële vennootschapsbelasting voor 
FIE's die worden erkend als hightechsectoren en in nieuwe tech
nologieën gespecialiseerde sectoren, belastingvermindering voor 
ondernemingen in hightechsectoren en in nieuwe technologieën 
gespecialiseerde sectoren die betrokken zijn bij aangewezen pro
jecten, een preferentiële vennootschapsbelasting voor onder
nemingen in de noordoostelijke regio, belastingprogramma's 
van de provincie Guangdong) en programma's betreffende indi
recte belastingen en invoertarieven (bv. btw-vrijstelling voor 
gebruik van ingevoerde apparatuur, btw-aftrek op aankopen 
van in China vervaardigde apparatuur door FIE's, vrijstelling 
van btw en van rechten voor aankopen van vaste activa uit 
hoofde van het ontwikkelingsprogramma voor buitenlandse 
handel (Foreign Trade Development Programme)). 

Er wordt aangevoerd dat bovengenoemde regelingen subsidie
regelingen zijn, daar zij een financiële bijdrage zijn van de 
overheid van de Volksrepubliek China of van regionale overhe
den (waaronder overheidsinstanties) en een voordeel inhouden 
voor de ontvangers. De subsidies zouden afhankelijk zijn van 
exportprestaties en/of het gebruik van binnenlandse in plaats 
van ingevoerde goederen en/of beperkt zijn tot bepaalde secto
ren en/of soorten ondernemingen en/of locaties, en derhalve 
specifiek zijn en tot compenserende maatregelen aanleiding ge
ven. 

4. Bewering dat er sprake is van schade en oorzakelijk 
verband 

De klager heeft bewijsmateriaal voorgelegd waaruit blijkt dat de 
invoer van het onderzochte product uit het betrokken land 
zowel absoluut als qua marktaandeel is gestegen. 

Uit het voorlopige bewijsmateriaal dat de klager heeft verstrekt, 
blijkt dat de hoeveelheden waarin en de prijzen waartegen het 
onderzochte product wordt ingevoerd onder meer een ongun
stige invloed hebben gehad op het prijspeil en het marktaandeel 
van de bedrijfstak van de Unie, waardoor de financiële situatie 
van de bedrijfstak van de Unie aanzienlijk is verslechterd. 

5. De procedure 

Daar de Commissie na overleg met het Raadgevend Comité 
heeft vastgesteld dat de klacht is ingediend door of namens 
de bedrijfstak van de Unie en dat er voldoende bewijsmateriaal 
is om een procedure in te leiden, opent zij hierbij een onder
zoek overeenkomstig artikel 10 van de basisverordening. 

Onderzocht zal worden of het onderzochte product van oor
sprong uit het betrokken land wordt gesubsidieerd en of door 
de invoer met subsidiëring schade is ontstaan voor de bedrijfs
tak van de Unie. Als de conclusies bevestigend zijn, zal in het 
onderzoek worden nagegaan of het niet tegen het belang van de 
Unie is maatregelen in te stellen. 

De regering van de Volksrepubliek China is uitgenodigd voor 
overleg. 

Er zijn aanwijzingen dat het onderzochte product vaak com
ponenten en delen uit verschillende landen bevat. Daarom wor
den ondernemingen die het onderzochte product vanuit de 
Volksrepubliek China vervoeren maar van mening zijn dat 
deze uitvoer voor douanedoeleinden niet of deels niet van oor
sprong is uit de Volksrepubliek China, verzocht zich voor dit 
onderzoek te melden en alle van belang zijnde informatie te 
verstrekken. Op basis van die informatie en van andere in dit 
onderzoek verzamelde informatie zal onderzoek worden gedaan 
naar de oorsprong van het onderzochte product dat uit het 
betrokken land wordt uitgevoerd. In voorkomend geval kunnen 
er bijzondere bepalingen worden vastgesteld, bijvoorbeeld op 
grond van artikel 24, lid 3, van de basisverordening 

5.1. Procedure voor het vaststellen van subsidiëring 

Producenten-exporteurs ( 1 ) van het onderzochte product uit het 
betrokken land en de autoriteiten van het betrokken land wordt 
verzocht om mee te werken aan het onderzoek van de Com
missie. 

5.1.1. Onderzoek van producenten-exporteurs 

5.1.1.1. P r o c e d u r e v o o r d e s e l e c t i e v a n t e o n 
d e r z o e k e n p r o d u c e n t e n - e x p o r t e u r s i n 
h e t b e t r o k k e n l a n d 

a) Steekproef 

Mogelijk is een groot aantal producenten-exporteurs in het 
betrokken land bij deze procedure betrokken. Om het onder
zoek toch binnen de wettelijke termijn te kunnen afronden, 
kan de Commissie haar onderzoek tot een redelijk aantal 
producenten-exporteurs beperken door een steekproef samen 
te stellen. De steekproef zal overeenkomstig artikel 27 van de 
basisverordening worden samengesteld. 

Om de Commissie in staat te stellen te beslissen of een 
steekproef noodzakelijk is en, zo ja, deze samen te stellen, 
wordt alle producenten-exporteurs, of hun vertegenwoordi
gers, verzocht contact met de Commissie op te nemen. Zij 
moeten contact opnemen binnen 15 dagen na de datum van 
bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de 
Europese Unie, tenzij anders aangegeven, en de Commissie 
de in bijlage A bij dit bericht verlangde informatie over 
hun onderneming(en) verstrekken. 

Om de informatie te verkrijgen die zij voor het samenstellen 
van de steekproef van producenten-exporteurs nodig acht, 
zal de Commissie bovendien contact opnemen met de au
toriteiten van het betrokken land en eventueel ook met haar 
bekende verenigingen van producenten-exporteurs.
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( 1 ) Onder producent-exporteur wordt verstaan een onderneming uit het 
betrokken land die het onderzochte product vervaardigt en naar de 
markt van de Unie uitvoert, hetzij rechtstreeks hetzij via derden, met 
inbegrip van verbonden ondernemingen die betrokken zijn bij de 
productie, binnenlandse verkoop of uitvoer van het onderzochte 
product.



Alle informatie die voor de samenstelling van de steekproef 
van nut kan zijn, met uitzondering van de hierboven ver
melde informatie, moet, tenzij anders aangegeven, uiterlijk 
21 dagen na de bekendmaking van dit bericht in het Publi
catieblad van de Europese Unie worden ingediend. 

Indien een steekproef noodzakelijk is, kan deze worden sa
mengesteld op basis van het grootste representatieve produc
tie-, verkoop- of uitvoervolume dat redelijkerwijs binnen de 
beschikbare tijd kan worden onderzocht. De Commissie zal 
alle haar bekende producenten-exporteurs, de autoriteiten 
van het betrokken land en de verenigingen van producen
ten-exporteurs, indien nodig via de autoriteiten van het be
trokken land, mededelen welke ondernemingen voor de 
steekproef zijn geselecteerd. 

Om de informatie te verkrijgen die zij voor haar onderzoek 
met betrekking tot producenten-exporteurs nodig acht, zal de 
Commissie vragenlijsten toezenden aan de voor de steek
proef geselecteerde producenten-exporteurs, aan de haar be
kende verenigingen van producenten-exporteurs en aan de 
autoriteiten van het betrokken land. 

Alle voor de steekproef geselecteerde producenten-exporteurs 
zullen een ingevulde vragenlijst moeten indienen binnen 37 
dagen na de datum van kennisgeving van de samenstelling 
van de steekproef, tenzij anders aangegeven. 

In de vragenlijst voor producenten-exporteurs dient informa
tie te worden verstrekt over onder andere de structuur van de 
onderneming(en) van de producent-exporteur, de activiteiten 
van de onderneming(en) met betrekking tot het onderzochte 
product, de totale verkoop van de onderneming(en) en van 
het onderzochte product en het bedrag van de financiële 
bijdrage en het voordeel uit de beweerde subsidies of subsi
dieprogramma's. 

In de vragenlijst voor de autoriteiten dient informatie te 
worden verstrekt over onder andere de beweerde subsidies 
of het/de subsidieprogramma('s), de daarvoor verantwoorde
lijke autoriteiten, de wijze van toekenning en het functione
ren van de subsidies, de rechtsgrondslag, de subsidiabiliteits
criteria en andere voorwaarden, de ontvangers en het bedrag 
van de financiële bijdrage en het toegekende voordeel. 

Onverminderd de toepassing van artikel 28 van de basisver
ordening worden ondernemingen die hebben ingestemd met 
hun mogelijke opname in de steekproef maar niet worden 
geselecteerd, geacht mee te werken („niet in de steekproef 
opgenomen medewerkende producenten-exporteurs”). On
verminderd sectie b) hieronder zal het compenserende recht 
dat kan worden toegepast op de invoer van de niet in de 
steekproef opgenomen meewerkende producenten-exporteurs 
niet hoger zijn dan de gewogen gemiddelde subsidiemarge 
die is vastgesteld voor de producenten-exporteurs in de 
steekproef ( 1 ). 

b) Individuele subsidiemarge voor ondernemingen die niet in de 
steekproef zijn opgenomen 

Niet in de steekproef opgenomen medewerkende producen
ten-exporteurs kunnen de Commissie uit hoofde van arti
kel 27, lid 3, van de basisverordening verzoeken voor hen 
een individuele subsidiemarge vast te stellen. De producen
ten-exporteurs die om een individuele subsidiemarge willen 
verzoeken, moeten een vragenlijst aanvragen en deze, tenzij 
anders aangegeven, uiterlijk 37 dagen na de datum van ken
nisgeving van de samenstelling van de steekproef naar beho
ren ingevuld terugzenden. 

Producenten-exporteurs die een individuele subsidiemarge 
aanvragen, dienen zich er echter van bewust te zijn dat de 
Commissie kan besluiten geen individuele subsidiemarge vast 
te stellen, bijvoorbeeld als het aantal producenten-exporteurs 
zo groot is dat een dergelijke vaststelling te belastend zou 
zijn en een tijdige voltooiing van het onderzoek zou beletten. 

5.1.2. Onderzoek van niet-verbonden importeurs ( 2 ) ( 3 ) 

Niet-verbonden importeurs die het onderzochte product uit het 
betrokken land in de Unie invoeren, wordt verzocht aan het 
onderzoek deel te nemen. 

Gezien het potentieel grote aantal bij deze procedure betrokken 
niet-verbonden importeurs kan de Commissie, om het onder
zoek binnen de wettelijke termijn te kunnen afronden, haar 
onderzoek tot een redelijk aantal niet-verbonden importeurs 
beperken door een steekproef samen te stellen. De steekproef 
zal overeenkomstig artikel 27 van de basisverordening worden 
samengesteld.
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( 1 ) Ingevolge artikel 15, lid 3, van de basisverordening wordt geen 
rekening gehouden met nihil- noch met minimale bedragen van 
subsidies waartegen compenserende maatregelen kunnen worden in
gesteld noch met de bedragen van dergelijke subsidies die onder de 
in artikel 28 van de basisverordening bedoelde omstandigheden 
werden vastgesteld. 

( 2 ) Uitsluitend importeurs die niet verbonden zijn met de producenten- 
exporteurs mogen in de steekproef worden opgenomen. Importeurs 
die met producenten-exporteurs verbonden zijn, moeten bijlage I bij 
de vragenlijst voor deze producenten-exporteurs invullen. Overeen
komstig artikel 143 van Verordening (EEG) nr. 2454/93 van de 
Commissie houdende bepalingen ter uitvoering van het communau
taire douanewetboek worden personen slechts geacht te zijn ver
bonden indien: a) zij functionaris of directeur zijn in elkaars onder
nemingen; b) zij van rechtswege in zaken verbonden zijn; c) zij 
werkgever en werknemer zijn; d) enig persoon, hetzĳ rechtstreeks 
of zĳdelings, 5 % of meer van het stemgerechtigde uitstaande kapi
taal of aandelen van beiden bezit, controleert of houdt; e) één van 
hen de ander, rechtstreeks of zijdelings, controleert; f) beiden, recht
streeks of zijdelings, worden gecontroleerd door een derde persoon; 
g) zij samen, rechtstreeks of zijdelings, een derde persoon contro
leren; of h) zij tot dezelfde familie behoren. Personen worden slechts 
geacht leden te zijn van dezelfde familie indien zij op een van de 
volgende wijzen met elkaar bloed- of aanverwant zijn: i) echtgenoot 
en echtgenote, ii) ouder en kind, iii) broers en zusters (of halfbroers 
en halfzusters), iv) grootouder en kleinkind, v) oom of tante en neef 
of nicht, vi) schoonouder en schoonzoon of schoondochter, vii) 
zwagers en schoonzusters (PB L 253 van 11.10.1993, blz. 1). In 
deze context worden onder persoon zowel natuurlijke als rechtsper
sonen verstaan. 

( 3 ) Gegevens die door niet-verbonden importeurs zijn verstrekt, mogen 
ook worden gebruikt voor andere aspecten van dit onderzoek dan 
het vaststellen van subsidiëring.



Om de Commissie in staat te stellen te beslissen of een steek
proef noodzakelijk is en, zo ja, deze samen te stellen, wordt alle 
niet-verbonden importeurs of hun vertegenwoordigers verzocht 
contact met de Commissie op te nemen. Zij moeten dat — 
tenzij anders aangegeven — uiterlijk 15 dagen na de bekend
making van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie 
doen en de Commissie de in bijlage B bij dit bericht gevraagde 
informatie over hun onderneming of ondernemingen verstrek
ken. 

Om de informatie te verkrijgen die zij voor het samenstellen 
van de steekproef van niet-verbonden importeurs nodig acht, 
kan de Commissie ook contact opnemen met haar bekende 
verenigingen van importeurs. 

Alle informatie die voor de samenstelling van de steekproef van 
nut kan zijn, met uitzondering van de hierboven vermelde in
formatie, moet, tenzij anders aangegeven, uiterlijk 21 dagen na 
de bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de 
Europese Unie worden ingediend. 

Indien een steekproef noodzakelijk is, kunnen de importeurs 
worden geselecteerd op basis van het grootste representatieve 
volume van hun verkoop van het onderzochte product in de 
Unie dat binnen de beschikbare tijd redelijkerwijs kan worden 
onderzocht. De Commissie zal alle haar bekende niet-verbonden 
importeurs en verenigingen van importeurs mededelen welke 
ondernemingen voor de steekproef zijn geselecteerd. 

Om de informatie te verkrijgen die zij voor haar onderzoek 
nodig acht, zal de Commissie vragenlijsten toezenden aan de 
in de steekproef opgenomen niet-verbonden importeurs en aan 
alle haar bekende verenigingen van importeurs. Deze partijen 
moeten de ingevulde vragenlijst, tenzij anders aangegeven, ui
terlijk 37 dagen na de datum van de kennisgeving van de 
samenstelling van de steekproef indienen. 

In de vragenlijst dienen zij informatie te verstrekken over onder 
andere de structuur van hun onderneming(en), de activiteiten 
van hun onderneming(en) met betrekking tot het onderzochte 
product en de verkoop van het onderzochte product. 

5.2. Procedure voor het vaststellen van schade en voor het 
onderzoek van de producenten in de Unie 

De vaststelling van de schade vindt plaats op basis van over
tuigend bewijsmateriaal en houdt een objectief onderzoek in 
van de omvang van de invoer met subsidiëring, het effect ervan 
op de prijzen in de Unie en de gevolgen van deze invoer voor 
de bedrijfstak van de Unie. Teneinde vast te stellen of de be
drijfstak van de Unie aanmerkelijke schade heeft geleden, wordt 
de producenten van het onderzochte product in de Unie ver
zocht aan het onderzoek van de Commissie mee te werken. 

5.2.1. Onderzoek van de producenten in de Unie 

Gezien het grote aantal bij deze procedure betrokken producen
ten in de Unie heeft de Commissie, om het onderzoek binnen 
de wettelijke termijn te kunnen afronden, besloten haar onder
zoek tot een redelijk aantal producenten in de Unie te beperken 

door een steekproef samen te stellen. De steekproef wordt uit
gevoerd overeenkomstig artikel 27 van de basisverordening. 

De Commissie heeft een voorlopige steekproef van producenten 
in de Unie samengesteld. Belanghebbenden vinden nadere de
tails in het dossier. Om dit dossier te raadplegen, kunnen zij 
contact opnemen met de Commissie (de contactgegevens van de 
Commissie zijn opgenomen in punt 5.6). Andere producenten 
in de Unie, of hun vertegenwoordigers, die vinden dat er rede
nen zijn waarom zij in de steekproef zouden moeten worden 
opgenomen, moeten uiterlijk 15 dagen na de datum van be
kendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese 
Unie contact met de Commissie opnemen. Belanghebbenden die 
andere informatie willen verstrekken die voor de samenstelling 
van de steekproef van nut kan zijn, moeten dit, tenzij anders 
aangegeven, uiterlijk 21 dagen na de bekendmaking van dit 
bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie doen. 

De Commissie zal alle haar bekende producenten in de Unie 
en/of verenigingen van producenten in de Unie mededelen 
welke ondernemingen uiteindelijk voor de steekproef zijn gese
lecteerd. 

Om de informatie te verkrijgen die zij voor haar onderzoek 
nodig acht, zal de Commissie vragenlijsten toezenden aan de 
in de steekproef opgenomen producenten in de Unie en aan alle 
haar bekende verenigingen van producenten in de Unie. Deze 
partijen moeten de ingevulde vragenlijst, tenzij anders aange
geven, uiterlijk 37 dagen na de datum van kennisgeving van 
de samenstelling van de steekproef indienen. 

In de vragenlijst dient informatie te worden verstrekt over onder 
meer de structuur van hun onderneming(en) en de financiële en 
economische situatie van de onderneming(en). 

5.3. Procedure voor het beoordelen van het belang van de 
Unie 

Indien wordt vastgesteld dat er inderdaad subsidiëring plaats
vindt en dat daardoor schade wordt veroorzaakt, zal uit hoofde 
van artikel 31 van de basisverordening een beslissing worden 
genomen over de vraag of de instelling van antisubsidiemaat
regelen niet in strijd zou zijn met het belang van de Unie. 
Producenten in de Unie, importeurs en hun representatieve ver
enigingen, gebruikers en hun representatieve verenigingen, en 
representatieve consumentenorganisaties worden verzocht con
tact op te nemen binnen 15 dagen na de datum van bekend
making van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie, 
tenzij anders aangegeven. Om aan het onderzoek deel te nemen, 
moeten de representatieve consumentenorganisaties binnen de
zelfde termijn aantonen dat er een objectieve band is tussen hun 
activiteiten en het onderzochte product. 

Partijen die binnen de genoemde termijn contact opnemen, 
kunnen de Commissie binnen 37 dagen na de bekendmaking 
van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie, tenzij 
anders aangegeven, informatie verstrekken over het belang van 
de Unie. Zij kunnen deze informatie vormvrij opstellen of een 
vragenlijst van de Commissie invullen. Met informatie die op 
grond van artikel 31 wordt verstrekt, wordt alleen rekening 
gehouden indien daarbij tegelijkertijd het nodige bewijsmateriaal 
is gevoegd.
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5.4. Andere schriftelijke opmerkingen 

Alle belanghebbenden worden hierbij uitgenodigd om onder de 
voorwaarden van dit bericht hun standpunt kenbaar te maken 
en informatie en bewijsmateriaal in te dienen. Tenzij anders 
aangegeven, moeten deze informatie en het bewijsmateriaal ui
terlijk 37 dagen na de bekendmaking van dit bericht in het 
Publicatieblad van de Europese Unie in het bezit van de Commissie 
zijn. 

5.5. Mogelijkheid om door de onderzoeksdiensten van de Com
missie te worden gehoord 

Alle belanghebbenden kunnen een verzoek indienen om door 
de onderzoeksdiensten van de Commissie te worden gehoord. 
Dit verzoek moet schriftelijk worden ingediend en met redenen 
worden omkleed. Een verzoek om te worden gehoord over 
zaken die betrekking hebben op het beginstadium van het on
derzoek, moet uiterlijk 15 dagen na de bekendmaking van dit 
bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie worden in
gediend. Voor een verzoek betreffende de latere stadia van het 
onderzoek gelden de termijnen die de Commissie in haar cor
respondentie met de partijen vermeldt. 

5.6. Instructies voor schriftelijke opmerkingen en de verzen
ding van ingevulde vragenlijsten en correspondentie 

Alle schriftelijke opmerkingen (met inbegrip van de in dit be
richt gevraagde informatie), ingevulde vragenlijsten en corres
pondentie waarvoor om een vertrouwelijke behandeling wordt 
verzocht, moeten zijn voorzien van de vermelding „Limited” ( 1 ). 

Belanghebbenden die informatie met de vermelding „Limited” 
verstrekken, moeten hiervan krachtens artikel 29, lid 2, van 
de basisverordening een niet-vertrouwelijke samenvatting indie
nen, voorzien van de vermelding „For inspection by interested 
parties”. Deze samenvatting moet gedetailleerd genoeg zijn om 
een redelijk inzicht te verschaffen in de essentie van de als 
vertrouwelijk verstrekte gegevens. Als een belanghebbende die 
vertrouwelijke informatie verstrekt, geen niet-vertrouwelijke sa
menvatting daarvan verstrekt in de vereiste vorm en met de 
vereiste kwaliteit, kan deze vertrouwelijke informatie buiten be
schouwing worden gelaten. 

Belanghebbenden moeten alle opmerkingen en verzoeken elek
tronisch (niet-vertrouwelijke opmerkingen via e-mail, vertrouwe
lijke op cd-r/dvd) indienen onder opgave van naam, adres, e- 
mailadres, telefoon- en faxnummer van de belanghebbende. Vol
machten en ondertekende certificaten, die bij de antwoorden op 
de vragenlijst worden gevoegd, alsmede bijwerkingen daarvan 
moeten echter op papier, per post of eigenhandig, op onder
staand adres worden ingediend. Als een belanghebbende niet in 
staat is zijn opmerkingen en verzoeken elektronisch in te die
nen, moet hij de Commissie daarvan overeenkomstig artikel 28, 
lid 2, van de basisverordening onmiddellijk op de hoogte bren
gen. Nadere informatie over de correspondentie met de Com

missie vinden belanghebbenden op de volgende pagina van de 
website van het directoraat-generaal Handel: http://ec.europa.eu/ 
trade/tackling-unfair-trade/trade-defence 

Correspondentieadres van de Commissie: 

Europese Commissie 
Directoraat-generaal Handel 
Directoraat H 
Kamer: N105 08/020 
1049 Brussel 
BELGIË 

Fax +32 22985514 (alleen voor correspondentie over 
de punten 3 en 5.1.1 en bijlage A) 
+32 22956505 (voor overige kwesties) 

E-mail: trade-solar-subsidy@ec.europa.eu (alleen voor 
correspondentie over de punten 3 en 5.1.1 en 
bijlage A) 
trade-solar-injury@ec.europa.eu (voor overige kwesties) 

6. Niet-medewerking 

Wanneer belanghebbenden geen toegang tot de nodige gege
vens verlenen, deze niet binnen de gestelde termijn verstrekken 
of het onderzoek ernstig belemmeren, kunnen overeenkomstig 
artikel 28 van de basisverordening voorlopige of definitieve 
conclusies worden getrokken op basis van de beschikbare gege
vens, zowel in positieve als in negatieve zin. 

Wanneer blijkt dat een belanghebbende onjuiste of misleidende 
informatie heeft verstrekt, kan deze buiten beschouwing worden 
gelaten en kan van de beschikbare gegevens gebruik worden 
gemaakt. 

Indien een belanghebbende geen of slechts gedeeltelijk mede
werking verleent en de conclusies daarom overeenkomstig ar
tikel 28 van de basisverordening op de beschikbare gegevens 
worden gebaseerd, kunnen de resultaten voor deze belangheb
bende minder gunstig zijn dan wanneer hij wel medewerking 
had verleend. 

7. Raadadviseur-auditeur 

Belanghebbenden kunnen erom vragen dat de raadadviseur-au
diteur voor het directoraat-generaal Handel wordt ingeschakeld. 
Deze fungeert als tussenpersoon tussen de belanghebbenden en 
de onderzoeksdiensten van de Commissie. Hij behandelt ver
zoeken om toegang tot het dossier, geschillen over de vertrou
welijkheid van documenten, verzoeken om termijnverlenging en 
verzoeken van derden om te worden gehoord. De raadadviseur- 
auditeur kan een hoorzitting met een individuele belangheb
bende beleggen en als bemiddelaar optreden om te garanderen 
dat de belanghebbenden hun recht van verweer ten volle kun
nen uitoefenen. 

Een verzoek om door de raadadviseur-auditeur te worden ge
hoord, moet schriftelijk worden ingediend en met redenen wor
den omkleed. Een verzoek om te worden gehoord over zaken 
die betrekking hebben op het beginstadium van het onderzoek, 
moet uiterlijk 15 dagen na de bekendmaking van dit bericht in 
het Publicatieblad van de Europese Unie worden ingediend. Voor 
een verzoek betreffende de latere stadia van het onderzoek 
gelden de termijnen die de Commissie in haar correspondentie 
met de partijen vermeldt.
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( 1 ) Een „Limited”-document wordt als vertrouwelijk beschouwd in de 
zin van artikel 29 van Verordening (EG) nr. 597/2009 van de 
Raad (PB L 188 van 18.7.2009, blz. 93) en artikel 12 van de 
WTO-overeenkomst inzake subsidies en compenserende maatrege
len. Het is ook een beschermd document krachtens artikel 4 van 
Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het Europees Parlement en de 
Raad (PB L 145 van 31.5.2001, blz. 43).

http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence
http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence
mailto:trade-solar-subsidy@ec.europa.eu
mailto:trade-solar-injury@ec.europa.eu


De raadadviseur-auditeur kan ook een hoorzitting voor belanghebbenden organiseren waar uiteenlopende 
standpunten en tegenargumenten naar voren kunnen worden gebracht met betrekking tot kwesties in 
verband met onder andere subsidiëring, schade, oorzakelijk verband en het belang van de Unie. Een 
dergelijke hoorzitting vindt normaliter uiterlijk aan het einde van de vierde week na de mededeling van 
de voorlopige bevindingen plaats. 

Belanghebbenden die contact willen opnemen, vinden de nodige gegevens en nadere informatie op de 
webpagina's van de raadadviseur-auditeur op de website van DG Handel: http://ec.europa.eu/trade/ 
tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en.htm 

8. Tijdschema voor het onderzoek 

Het onderzoek wordt overeenkomstig artikel 11, lid 9, van de basisverordening binnen 13 maanden na de 
datum van bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie afgesloten. Overeenkom
stig artikel 12, lid 1, van de basisverordening kunnen tot uiterlijk negen maanden na de bekendmaking van 
dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie voorlopige maatregelen worden ingesteld. 

9. Verwerking van persoonsgegevens 

Persoonsgegevens die in het kader van dit onderzoek worden verzameld, zullen worden behandeld in 
overeenstemming met Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en de Raad betreffende 
de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens door de 
communautaire instellingen en organen en betreffende het vrije verkeer van die gegevens ( 1 ).
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( 1 ) PB L 8 van 12.1.2001, blz. 1.
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BIJLAGE A
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